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"I/A" PUNKTA PIEZĪME 
Sūtītājs: Padomes Ģenerālsekretariāts 
Saņēmējs: Pastāvīgo pārstāvju komiteja / Padome 
K-jas dok. Nr.: 6318/18 - COM(2018) 72 final 

6321/18 - COM(2018) 74 final 
Temats: Priekšlikums – PADOMES LĒMUMS par to, lai Savienības vārdā 

parakstītu un provizoriski piemērotu Nolīgumu par zinātnisko un 
tehnoloģisko sadarbību starp Eiropas Savienību un Marokas Karalisti, kurā 
paredzēti noteikumi Marokas Karalistes dalībai partnerībā pētniecības un 
inovācijas jomā Vidusjūras reģionā (PRIMA). 
– pieņemšana 
Priekšlikums – PADOMES LĒMUMS par to, lai noslēgtu Nolīgumu par 
zinātnisko un tehnoloģisko sadarbību starp Eiropas Savienību un Marokas 
Karalisti, kurā paredzēti noteikumi Marokas Karalistes dalībai partnerībā 
pētniecības un inovācijas jomā Vidusjūras reģionā (PRIMA) 
– Padomes lūgums Eiropas Parlamentam sniegt piekrišanu 

  

1. Komisija 2018. gada 19. februārī iesniedza Padomei divus iepriekš minētos priekšlikumus. 

Priekšlikumi attiecas uz Nolīgumu par zinātnisko un tehnoloģisko sadarbību starp Eiropas 

Savienību un Marokas Karalisti, kurā paredzēti noteikumi Marokas Karalistes dalībai 

partnerībā pētniecības un inovācijas jomā Vidusjūras reģionā (PRIMA). 
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2. Pēc tam, kad Padome 2017. gada 30. maijā bija pilnvarojusi Komisiju Eiropas Savienības 

vārdā vest sarunas par starptautisku nolīgumu starp Savienību un Marokas Karalisti, kurā 

paredzēti noteikumi Marokas Karalistes dalībai PRIMA, nolīguma teksts tika parafēts 

2018. gada 22. janvārī. 

3. Pēc 2018. gada 26. februāra sanāksmes Pētniecības/kodoljautājumu apvienotā darba grupa ir 

panākusi vienošanos par šo priekšlikumu tekstu. 

4. Tādēļ tiek ierosināts, lai Pastāvīgo pārstāvju komiteja ieteiktu Padomei kādā no nākamajām 

sanāksmēm: 

a) kā darba kārtības "A" punktu pieņemt lēmumu, ar ko apstiprina šā nolīguma 

parakstīšanu un provizorisku piemērošanu. Minētā lēmuma un nolīguma teksti juristu 

lingvistu sagatavotā galīgā redakcijā ir izklāstīti attiecīgi dokumentos 6532/18 un 

6533/18; 

b) nolemt projektu lēmumam par nolīguma noslēgšanu, kas izklāstīts dokumentā 6534/18 

(juristu lingvistu sagatavotā galīgā redakcijā), kā arī iepriekš minēto nolīgumu (kas 

izklāstīts dok. 6533/18) nosūtīt Eiropas Parlamentam, lai saņemtu tā piekrišanu. 
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